Аб стане беларускай мовы
Голуб В.В., Мiнск
      Моў на свеце многа. Кожная з iх складаецца са сказаў,  якiя прадстаўляюць сабой нейкi набор слоў, спалучаных памiж сабой згодна пэўным правiлам.
     Адрознiваюцца яны адна ад лругой слоўнiкавым запасам i граматыкай.
     Слоўнiкавы запас мовы народа вызначаецца  а) яго прыродным асяроддзем i б) узроўнем адукацыi. У еўрапейскiх мовах ён прыблiзна аднолькавы.
***

    Каб мець права на статус лiчыцца дасканалай мовай, камплект яе правiл граматыкi павiнен быць аптымальным i без выключэнняў з iх. 
    Лiчыць такой англiйскую лiтаратурную  мову няма падстаў, - у прыватнасцi, яе фанетыка нагэтульку складаная, што для карэктнага вымаўлення незнаёмага слова  патрабуецца транскрыпцыя (правiла яго вымаўлення). 
    Немагчыма лiчыць такой i рускую мову, па многiм прычынам, у прыватнасцi, па прычыне: а) адвольнага падзелу назваў аб.ектаў i паняццяў на тры роды, б) мноства выключэнняў з правiл.
***
      У беларускай мове ў сучасным варыянце няма нiводнага выключэння з правiл. Гэта яе вялiкi плюс. У астатнiм яна паўтарае  многiя рысы i  хваробы рускай  граматыкi, з прычыны чаго таксама не можа лiчыцца дасканалай   мовай.
     Не можа пратэндаваць на такi статус i яе папярэднi варыянт, ужываемы зараз толькi на сайце «Свабода»,- гэта горшы варыянт.

    Бо  ў iм прысутнiчае многа элементаў валюнтарызма.  Напрыклад,  у многiх выпадках навязваецца пiсаць мяккi  знак,- неабгрунтавана, бо яго наяўнасць або адсутнасць нiчога не змяняе, у тым лiку i вымаўленне слова. У прыватнасцi, на сайце Свабоды сустракаем такую фразу: «На гэта я расьсьмяяўся ды сказаў, што свайго подпісу ні за кога тут ставіць ня буду.» (svaboda.org/a/30700876.html). 
***
    У гэтай фразе ёсць i другi выбрык, - аўтар сайта замест «не буду» пiша « ня буду».

Другi прыклад такога тыпу: «пры ўладзе, якая ня лічыцца зь людзьмі» (там жа). Тлумачыцца  тут замена е на я  нiбыта ўплывам нацiска на першым складзе наступанага слова. Тут аўтар блытае боб з гарохам,- правiла, якое тычыцца складоў толькi аднаго слова, а ён пераносiць на  другое, папярэдняе слова, на асобное слова «не». 
         Адначасова на гэтым жа сайце сустракаем яшчэ i такiя фразы, у якiх уплыў нацiска ў наступным  слове iгнаруецца чамусь. 
 «Збор подпісаў, мяркуе трэнэр, стаў пунктам невяртаньня».

 I ў такой фразе: «які працуе трэнэрам»
 I ў такой фразе: «Трэнэры нават па непапулярных відах, як воднае пола, атрымліваюць» 
Тут, у гэтых прыкладах  лiтара  «е»  ужываецца карэктна, лагiчна,- націск у наступным слове не  ўплывае на яе.  
***
      Каб  наша мова аказалася яшчэ больш лепшай, чым сёння, ёй трэба запазычваць лепшае з другiх моў.  Напрыклад, адмовiцца, як у англiйскай  мове:
   - ад падзелу  слоў па родам, 
   - ад скланення назоўнiкаў на карыць ужытку службовых слоў,

   - ад уплыву рода дзеючай асобы на дзеяслоў у прошлым часе.  

    Падобная рэформа пазбавiць чалавека  ад траты часу на вывучэнне моўнага хлама на   карысць і мовы,  i другiх навук.
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